
Read the instructions carefully before using. Keep them 
in a safe place for the future reference.

1. Find puncture, remove object and inflate tire.
2. Insert rasp tool into puncture, slide up and down.
3. Insert plug/string into eye of the fork. Center 
 plug/string in the fork.
4. Insert plug/string into puncture, then pull the
 fork out of the hole.
5. Cut excess plug/string, flush with tire tread.
 Re-inflate tire to recommended pressure.
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Lesen Sie die Anweisung vor der Verwendung sorgfältig 
durch. Bewahren Sie die Anleitung zum späteren 
Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.

1. Finden Sie die Einstichstelle, entfernen Sie den 
 Gegenstand und pumpen Sie den Reifen auf.
2. Reibahle in die Einstichstelle einführen und feilen.
3. Stecken Sie den Stopfen in den Pfriem und 
 zentrieren Sie den Stopfen.
4. Stecken Sie den Stopfen in das Loch und ziehen Sie 
 dann den Pfriem heraus.
5. Schneiden Sie den überstehenden Stopfen bündig 
 mit der Reifenlauffläche ab. Pumpen Sie den Reifen 
  wieder auf den empfohlenen Druck auf.

Check the function of the tire carefully after the repair. Prüfen Sie den Reifen nach der Reparatur sorgfältig auf 
seine Funktion.

VORSICHT Spitzer Gegenstand. Verletzungsgefahr!CAUTION Pointed object. Risk of injury!

Ensure dry storage and keep the tubless repair kit out of 
the reach of children.

Achten Sie auf trockene Lagerung und bewahren Sie das 
Reifenflick-Set außer Reichweite von Kindern auf.

Rasp tool Ø 2.6 mm, rasp/fork tool Ø 4.3 mm,
10 x seal string

TUBELESS REPAIR KIT REIFENFLICK-SET

Reibahle Ø 2,6 mm, Pfriem Ø 4,3 mm,
10 x Stopfen

Before use, consult qualified personnel or your 
specialist dealer. 

Halten Sie vor Gebrauch Rücksprache mit Fachpersonal 
oder Ihrem Fachhändler. 
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